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    Poděkování

  


  
    Vzdávám hold všem obětem össenských hub – svým laskavým inelítostným betačtenářům, bez jejichž podpory apřipomínek bytento příběh nadále existoval jen jako vrstva informací v protonaci, místo abyzkondenzoval doslov napapíře čidispleji.


    Tito lidé mi pomohli prokousat se myceliem až ke dnu: Karolina Francová, Sanča Fülle, Viktor Janiš, Ondřej Müller, Richard Podaný, Zdeněk Rampas. Díky! Aobzvlášť děkuji svému manželovi, Martinu Klímovi, žeměběhem jedenácti let, kdy jsem porůznu aspřestávkami tuhle věc psala, is celou bandou mých mimozemšťanů nevynesl vzubech.



    Vilma K.
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    Pětice posvátných drog. Pět stupňů na cestě kOsvícení: to nejskvělejší anejstrašnější, copřinesla civilizace Össeanů lidským planetám. Gömeršaül, terronsky zvaný Jantarovéoči, prolomí hradby příčetnosti. Laëgühr, Led pod kůží, zaostří mysl navzdálený cíl. Ökrë, Pád do temnot, sežehne plamenem všechno, co bylo; ayantrün, Vidění, otevře bránu do nového světa anové reality. Nakonec přímo k duši promluví räwë, Hlasyahvězdy – aspojí chaos pochybností dojediného a jedinečného celku, doVesmírného kruhu Dokonalého Bytí.


    Taková je víra Össeanů.


    Jenže pak jsou tady ti ostatní. Lidi jako Lucas Hildebrandt, kteří sice pochopili, co se po nich chce, ale stejně to jaktěživi neudělají správně. Vesmírnému kruhu Dokonalého Bytí zásadně říkají Nesmírný puch Dokonaného Zblití; amísto aby stoupali k Bohu, zarytě klopýtají přesně opačným směrem.


    Pro ně je to opravdové peklo. Nebo aspoň boj o život.


    Pět stupňů nesvobody, závislosti, šílenství.

  


  

Ökrë

  




  
    KAPITOLA PRVNÍ


    Svátost Splynutí

  

  Nejdůležitější věci se odehrají vskrytu, protože tím, jak zůstávají utajeny naší mysli, nad námi získávají moc. V hlubinách padne rozhodnutí, ukováno bez účasti toho, čemu říkáme Skutečnost – a zatím naše vědomí, připoutané k sítím Zjevného, je vyneseno na povrch, smýkáno větrem přeludů, vláčeno v zajetí iluzí, klamáno bez ustání; to je urrümaë. Ta slova se vyloupla z Lucasovy paměti; vytanula mu bezděky, zatímco hleděl na össenskou smrt.

  Smrt se nacházela v jeho obýváku, ukrytá za křídlem dveří, které ji většinu času zakrývaly. Byl to kolorovaný myceliální reliéf, pěkný sběratelský kousek religiózního umění; památka, kterou si přivezl z Össe. Lucas si na suvenýry moc nepotrpěl. Ani si nevybavoval, jak k tomu obrazu vlastně přišel, a málokdy ho vůbec zaregistroval. Teď se s ním střetl úplně nečekaně. Vrátil se z práce a prošel celým bytem; hodil pončo na věšák a tašku na koberec; obloukem se vyhnul kuchyni, utopené v přívalu deček, proutěných košíků a porcelánových sošek, kterými Pinkertina bojovala proti minimalistické strohosti jeho vkusu; a konečně prchl až do pokoje a chtěl zabouchnout dveře za vším, co ho tíží: za celou tou sbírkou otravných podružností, kterými je zanesený jeho hektický pozemský život. A mlhy urrümaë se roztrhly. Mimozemská smrt si ho našla.


  Össean na oltáři. Tady byl, přímo před ním. Muž, který se rozhodl podstoupit náboženskou oběť. Larhdökawöar.


  Lucasovy oči klouzaly po elegantních, a přesto znepokojivých tvarech stylizované postavy, která zosobňovala věci tak okázale cizí, a zároveň tak niterně jeho. To nejhorší nebylo vidět na první pohled. Výjev na reliéfu nebyl naturalistický ani krvavý, a koneckonců ani zvlášť akční. Össean nabízel svůj život; jenom to; nic lepšího, nic víc. Nabízel dlaně. Stál tam pokorně, s tváří obrácenou k nebi, bez boje. Lucase nekonečně iritovala jeho trpná odevzdanost… ta pasivita, tupá össenská zbožnost a úmyslná slepota spojená s evidentní neschopností jakkoliv změnit vlastní osud. A přesto ten obraz nevyhodil ani neprodal. K nechuti se mísil jiný strach; vlnka pochybností… záchvěv touhy.


  V hloubi duše se nebál umírání na oltáři. Bál se toho, že v jistém rozpoložení a životní fázi by sám mohl něco takového chtít.


  Larhdökawöar. Lükeas lus. Kë mëarh arö.


  Před deseti dny s obrovskou silou pocítil tuhle touhu, tak cizí jeho vědomému já. Vzhlížel k Těm, které bdí ve vesmíru, k bytostem nadaným Sdíleným vědomím – a Ony k němu promluvily. Došlo k tomu, co Össeané nazývají svátostí Splynutí. Kontakt naplánoval Aš~šád z Fomalhiwy; zařídil to bez Lucasova souhlasu sérií úskoků a podloudných manévrů. Byla to evidentní manipulace. Jenže zároveň to byl dar. Ten zážitek nekonečně přesahoval obyčejné rozměry lidských či össenských intrik. Lucas nabídl Lodím sám sebe; cítil proud životní síly, tryskající k Nim, a stal se jeho součástí. Ve srovnání s takovou dávkou absolutna se staré křivdy zdály směšné a nové plány ubohé. Tíha a závrať mu ulpěly někde v hrudi jako krystal modré skalice. Lodě byly v něm. To se ví, že se nemohl vzpamatovat snadno.


  Aš~šád měl pro jeho atypické duševní stavy pochopení. „Nic teď nepodnikej, Lucasi,“ žádal ho naléhavě. „Počkej několik dní. Nesnaž se Je vyhledat. Rovnováha se musí ustálit. Ony si najdou vlastní způsob… skrz něco, co stejně nemůžeš ovlivnit. Věř mi.“


  Tak to řekl.


  Věř mi.


  Důvěra v praxi: pod kobercem se vrší haldy zametených věcí; těžko po něm přejít bosou nohou! A nahoře – mlčení. Lucas to vzal na vědomí a nadále se na nic neptal, ale tím víc na Lodě myslel. Jako by mu v hlavě stěhovali nábytek; jako by se tam přeskupovaly dělostřelecké prapory a měnily si místo svojenskou kapelou. Intenzivní pocit prázdnoty a ztráty, který měl, když ho Ony opustily, se přetavil v neurčitou nespokojenost. Otravovala ho celou dobu. Ale teď ji konečně sám pro sebe pojmenoval.


  Musí Lodě uslyšet znovu. Musí se s nimi ještě jednou spojit, aby se završilo to, co začalo. Chce – ne, potřebuje! – věřit, že ještě bude nějaké příště!


  A bojí se, že to nestihne.


  Rty se mu zkřivily hořkostí. Z hlubin a záhybů myceliálního reliéfu kněmu vzhlížely jantarové oči össenského larhdökawöara, záblesk nezemské rudé, přelud pod maskou. Neměly v sobě sílu trëighrü; byla to jen barva ve vysušených vláknech hub; a přesto se od nich nemohl odtrhnout. Urrümaë. To je kolem tebe, Lusi: proud zbytečností a drobností; vlny a víry plné smetí, které tě strhávají a unášejí pryč od všeho, co je důležité. Rë Akkütlix, jaképak příště? Lodě vnímají čas jinak. Jejich „příště“ může být snadno za deset let.


  Věděl, jak blízko má ke smrti. Nemoc ukusovala z jeho času a z jeho sil; dokonale předvídatelná, úmorně neúprosná jako budík na pátou. Morrisonova choroba. Rozpad mozkových buněk. Vážně má čekat, až mu Aš~šád zprostředkuje další kontakt? Má mu slepě důvěřovat – on, který vždycky spoléhal sám na sebe? Aš~šád je sice telepat, ale to neznamená, že je neomylný. Nikdy nedal najevo, že by snad věděl o jeho nemoci. Místo toho vytrvale opakoval, že zrovna jemu do hlavy nevidí.


  Možná si vůbec neuvědomuje, jak brzy bude pozdě.


  Anebo to naopak ví moc dobře.


  To je ta druhá možnost.


  Lucas váhal. Neklid ho mrazil za krkem. Co tím získáš, Lusi, když strávíš další den v nevědomosti? Něco zásadního se stalo; jenže Aš~šád z Fomalhiwy to nikdy nepřipustí.


  Aš~šád z Fomalhiwy ti lže.


  V tu chvíli se rozhodl – bleskově, jak bylo jeho zvykem. Otočil se k obrazu zády; zabouchl dveře za tou nesnesitelnou larhdökawöarskou pokorou. Odjakživa byl zvyklý události vyvolávat, ne na ně trpně čekat; a tak nebude spoléhat na cizí blahovůli ani teď. Nenechá se vláčet Osudem.


  Zná össenské rituály. Rë Akkütlix, vždyť ví přesně, co je zapotřebí! On si dokáže Lodě najít. Jsou přece i jiné způsoby než Splynutí.


  Hodil svůj kufřík na stůl a pár drobností, které z něj mohl potřebovat, si vecpal do kapes. Sáhl pro kartu od Lodi. Pak pro papír, aby napsal Pinky vzkaz. Ten jí nechá v kuchyni; něco jako „nečekej na mě s rozmraženou pizzou, mám obchodní jednání“. Zamkl dům, seběhl na ulici, přivolal taxíka. A vzápětí si vypnul netlog. Ne že by ho snad Aš~šád nemohl vypátrat vprotonaci nebo pomocí lokalizace osob; ale aspoň se mu nedovolá.


  Už si nic nenalhával. Chce to Aš~šádovi zatlouct. Chce se zeptat jinde, ověřit si to přímo u zdroje – a to dřív, než se Aš~šádovi vůbec o něčem zmíní. Je to útěk. Podvod. Tajný manévr.


  Racionálně vzato není důvod dělat tajnosti. Není důvod! Fomalhiwan není jeho žárlivý milenec… a koneckonců ani pastor, šéf, bachař nebo psychoterapeut. Do způsobů utloukání času mu nemá co mluvit. To se ví!


  Ale přesto všechny instinkty Lucase varovaly, ať mu o té cestě rozhodně neříká.
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  N-n-yorský kosmoport; znovu. Lodě v hexagonálních docích; stovky věží, které mívaly nad sebou i cizí nebe; voštinové město věčně v pohybu. Zatímco kabina dlouhým obloukem klesala podél hrany habitatu k moři, Lucasovy oči klouzaly po umělé křivce pobřeží, lemovaného parky, a v dálce se snažily zachytit obrysy Jejich myceliálních těl. Nakrátko vychutnával ten pohled. Pak se cíl přiblížil, taxi kleslo do nižší letové hladiny a Lodě se mu skryly za hradbou budov.


  Vystoupil před hlavním vchodem a vešel do přeplněné letištní haly. Nenechal se vtáhnout davy turistů a rovnou zamířil k přepážce pro odbavení soukromých letů, kde si bez problémů vyřídil vstup do hlídaného prostoru. Pořád ještě měl kartu, kterou mu před svou smrtí svěřil Robert Travis, šéf Spencer ArtiSats, a ta ho opravňovala k využití jachty Angaëdaë. Tohle byl zdaleka nejsnazší způsob, jak se dostat k některé z Nich a o samotě si s Ní promluvit.


  Podle letištní navigace se Loď nacházela v servisním doku ve vzdálené části kosmoportu. Lucase to zaskočilo. Co se Angaëdaë stalo, že potřebuje opravu? Poslední dny byly natolik nabité událostmi, že mu připadaly jako celá věčnost; ale ve skutečnosti uplynuly od Aš~šádova příletu na Zemi pouhé tři týdny. Za tu dobu nemohla Angaëdaë stihnout žádný mezihvězdný let. Napadlo ho ale, že servis třeba souvisí se změnami ve vedení Spencer ArtiSats. Nová ředitelka, kterou obratem jmenovali místo Travise, si možná nechává Loď zkontrolovat, než ji začne používat. Rovnou se zastavil u bankomatu. Jestli v Lodi parta údržbářů zrovna čistí koberce, bude jeho plán zřejmě vyžadovat také trochu diplomacie a peněz v hotovosti. Nehodlal se nechat odradit; ale na klidu mu to nepřidalo.


  Došel do příslušného sektoru a odbočil z hlavního koridoru na méně hlavní a nakonec na úplně vedlejší. A pak se vnořil do labyrintu mol mezi hexagonálními kotvišti. S vypnutým netlogem se nemohl dívat na plánek, ale na všech trojúhelníkových křižovatkách v rozích hexů byla čísla, podle kterých se mohl orientovat. Fungovalo to docela dobře. Jen na poslední lávce před hexem, kde měla být Loď, stál přes celou šíři zaparkovaný transportní vozík plný beden. Při pohledu na něj Lucas doopravdy znervózněl. Musel si hodně úporně připomínat, že Össeané jsou přece mrtví – tedy aspoň ti, kteří proti němu a proti Aš~šádovi někdy něco měli. A že kdyby náhodou nebyli, používají docela jiné metody. Zátarasy nejsou jejich styl.


  Rozhlédl se. Vedlejší servisní dok byl zavřený, ale kolem toho třetího by se dalo projít. Vrátil se na křižovatku a zabočil do koridoru, shora překlenutého odnímatelným stropem. Stačí obejít jeden hex navíc.


  Na další křižovatce tří cest se z postranní chodby vynořil mladík v kombinéze technika. Nechal Lucase přejít a vykročil stejným směrem jako on. Lucas instinktivně zrychlil. Ještě jedna křižovatka, než se vymaní z toho klaustrofobního bludiště a bude u Lodi.


  Tady stáli dva turisté, muž a žena, a dívali se na mapu. „Říkám ti, dál to nevede. Musíme zpátky!“ prohlašoval muž. Žena vzhlédla k Lucasovi. „Promiňte, nevíte náhodou…“


  Lucas zaťal zuby. Zkusil se kolem ní protáhnout, ale zastoupila mu cestu tak neodbytně, že by ji musel odstrčit; a v tu chvíli se technik ocitl těsně za jeho zády. Bodnutí jehly. Bleskově. Skrz šaty! Byl to jenom mžik; zlomek vteřiny.


  Páni. Tomu říkám profesionální práce, táhlo Lucasovi hlavou, zatímco zápolil s vlnou slabosti. Měli by se dát k tajné službě… tedy jestli u ní náhodou ještě nejsou. Já idiot.


  Nohy mu ztěžkly. Ochromení se v něm rozlévalo, jako když se vodou šíří tuš. Najednou nedokázal udělat jediný krok. Nedokázal ani pohnout prstem. Necítil tělo. Připadalo mu, že padá, ale pevné ruce ho zachytily. Žena přiskočila a odsunula jeden dílec boční stěny koridoru. Za ním stála loď; Lucas nepřítomně zaregistroval kovové ostění otevřeného vchodu a nepovědomý, neössenský tvar. Dálkovým ovládáním vysunuli lávku. Vtáhli ho dovnitř. Dveře zapadly.


  Kabina byla malá, polstrovaná ze všech stran, ozářená jen zeleným nouzovým světlem. Vzduch byl prosycený pachem elektroniky; ani stopa organických komponent. Kolem naprosté ticho. Lucas si připadal jako pod vodou. Jako ve snu. Ovšem pravděpodobnost, že z té idyly se stane noční můra, se mu zdála značná.


  Viděl, že z něj útočníci stahují oblečení, ale dotyky vůbec necítil. Chtějí ho okrást? Možná viděli, že si vybíral peníze. Seberou mu všechny věci a pak ho nahého vyhodí ven. To si tedy pomůžou. A on se vážně pobaví. Bude si muset vymyslet nějakou závažnou ekologickou kauzu, za kterou tu jako demonstruje.


  Do prstů se mu vracel cit. Byla to rychlá droga; po bleskovém nástupu začínalo ochromení stejně rychle zase opadat. Útočníci si taky uvědomovali, že nemají moc času; ovšem byli skvěle sehraní. Zaručeně to předem nacvičovali s figurantem, protože si nepotřebovali říct jediné slovo. Žena mu stáhla i ponožky, poslední kousek oděvu. Muži vyklopili ze stěny lůžko a lehce ho na ně zvedli. Jeden mu přidržel ruce za hlavou a druhý přímo z otvorů v polstrování vytáhl pásy, které mu zapnul kolem loktů a kolen. Další dva páry popruhů akorát vyšly ke kotníkům a k zápěstím. Tak tohle je zásadní. Jakmile má někdo pouta vestavěná v nábytku, prostě to nemůže být amatér.


  Žena sáhla ke stropu na dotykový spínač. Proud světla Lucase oslnil. Takže mezi inventářem mají taky pěknou chirurgickou lampu. Přivíral slzející oči a bezděky si představoval, jaké další nástroje z oboru jim k ní asi přibalili. Kdyby náhodou neměl strach už předtím, dostal by ho teď.


  Ale nemělo smysl to odkládat. Opatrně vyzkoušel, jak mu fungují hlasivky. „Tak už se svěřte. Umírám zvědavostí. Jste z GASA?“


  Cítil, jak se zarazili. Vzápětí se žena zasmála. „No počkej! Vážně vypadáme jako Gerdánci?“


  „To nedokážu posoudit, když mi svítíte do očí. Ale loď je gerdánská docela jistě.“


  „Špatná zpráva, co?“ uchechtla se. „Lítá a nemluví, takže ti asi moc nepomůže. Ale jinak neměj obavy, Lucasi Aniemi. Spolehlivá je dost.“


  Obrátila se k němu zády. Viděl, jak si u protější stěny obléká bílý plášť a pečlivě si myje ruce v zabudovaném umyvadle. Muži zmizeli z jeho zorného pole, ale podle zvuků zaujali místa u řídicího pultu. Ani teď se ti tři nijak nedomlouvali. Nevyjasňovali si kompetence. Žena zjevně dostala na starost jeho… zatímco ti dva připravují loď ke startu. Pracovali efektivně. Spěchali. Lucas slyšel hlášky nabíhajících přístrojů a volací kód, uvozující formalizovanou komunikaci s dispečinkem.


  Žádají o povolení ke vzletu.


  Jeho strach se zkoncentroval někde v hrudi, studené olovo. Teď už si nemohl namlouvat, že tihle drahoušci jenom náhodně okrádají pocestné. Znají ho jménem – a to nejen příjmením po otci, které používá na Zemi, nýbrž rodovým jménem jeho matky, které by mu příslušelo, kdyby se někdy rozhodl hlásit ke svému napůl gerdánskému původu. Nastudovali si jeho rodinnou historii. Chtějí konkrétně jeho. Nějakým způsobem museli odhadnout, že se bude chtít setkat s Angaëdaë… čili možná přímo zařídili, že Loď stojí v odlehlém doku, kde se dalo přepadení provést. A teď se rychle snaží odletět s ním mimo Zemi. Je to naprosto záměrný únos.


  Žena se vrátila. Odklopila další část stěny za lůžkem a vysunula panel spřístroji. „Víš, musím se omluvit, že jsme sáhli k extrémním opatřením atakhle omezili tvůj manévrovací prostor,“ promluvila, „ale je to pro tvoje dobro.“ Zavanul k němu pach dezinfekce a vzápětí na předloktí ucítil vpich jehly. Když obrátil hlavu, viděl, jak z jeho paže kapilárou putuje krev do nitra nějakého přístroje. „Máme tvůj psychologický profil, takže dokážeme odhadnout, jak se v určitých situacích zachováš. Pokud není jiná možnost, jsi schopen snášet bolest bez dalších citových výlevů; ale kdybys viděl, že máš šanci uniknout, pokoušel by ses bojovat za každou cenu. Nechceme riskovat žádnou rvačku. Ještě by sis při tom ublížil.“


  „Páni. Vy jste tak šlechetní.“


  „Jsem ráda, že k tomu přistupuješ tak rozumně.“


  Rozumně?! Nejradši by křičel. Gerdánka rozvinula smotek drátů a na jeho tělo začala připevňovat snímače. Její pohyby byly přesné a úsporné. Dotyky neosobní. V těch přípravách byla cílevědomost, která ho děsila. Vnitru se otřásal ledovou hrůzou, pronikavou a nemilosrdnou jako to světlo, které ho shora ostře zalévalo.


  Ale měla pravdu; přece jenom.


  Bral to rozumně.


  Teď ji viděl zblízka. Byla to hubená holka s vlasy do ohonu, přesně ten přírodní typ, jaký člověk potkává ve fitku nebo na horách; kdepak, na víno by ji nezval, a ani na večeři, protože by hádal, že pije akorát bylinkový čaj a jí jenom mrkev vařenou v páře. Nesladí, nesolí, nefetuje; netloustne. Mluvila tu o bolesti – ale vůbec si nedokázal představit, že by v sobě měla tu správnou zvrácenost, kterou člověk potřebuje, aby si dokázal vychutnat slast z cizího utrpení.


  V tu chvíli si uvědomil, že na žádnou svévolnou, okázalou krutost, ve které si tak libují Össeané, tu nedojde. Že na ni od začátku, zásadně, dojít nemá. Jeho únosci od něj zjevně nepotřebují nic vědět. Nesnaží se ho zastrašit ani zlomit; vždyť s tímhle hereckým obsazením by to těžko mohli myslet vážně. Mají přesný plán a ten přesně provádějí – bez zvrhlosti, bez vášně, bez emocí. Jeho se na nic neptají. A tím pádem ani nemůže říct nebo udělat nic, co by je přimělo k tomu, aby ho třeba nechali jít.


  „Githi? Jak jsme na tom?“ oslovila Gerdánka muže u řídicího pultu.


  „Startovací okno za sedmdesát šest minut.“


  „Až! To se teda nepředali.“ Kousla se do rtu. Soustředěně pročítala údaje přístrojů. „Dobře. V tom případě nebudeme riskovat. Dám víc indukční látky, ať to rozjedem ještě před startem. On to nějak zvládne. Bezpečný datový kanál máme?“


  „V pohotovosti.“


  „Záznam rovnou začni posílat, ať máme srovnání s klidovým stavem. Zkusím to udělat tak, aby akutní fáze propukla do deseti minut.“ Otevřela další výklopný panel. Lucas viděl, jak odměřuje látky z ampule a přidává je do zásobníku.


  „Copak to bude?“ zajímal se. „Cholera?“


  „Špatně. Hádej dál.“ Naklonila se přes něj, bodla ho ještě taky do druhé ruky a zavedla mu infuzi. Skoro okamžitě cítil, jak se mu začíná točit hlava.


  „Proč?“ zeptal se. „K čemu potřebujete zrovna mě? A ve vesmíru? Nechtěli jste spíš mluvit s někým jiným?“


  „Jako třeba s Fomalhiwanem?“ Gerdánka mrkla na hodiny, zavřela vestavěné panely a přisedla si k němu na lehátko. Konečně se na něj podívala. „Víš, vlastně ani ne. Konzultaci s mistrem Aš~šádem se radši vyhneme. Asi by se kvůli tobě zbytečně rozčiloval. Náš zájem by si mohl vykládat jako rozkrádání osobního majetku.“


  „Obávám se, že Aš~šádův osobní majetek je krapet nedovtipný,“ odsekl Lucas. „Pořád mu nedochází, k čemu je vám dobrý a co se po něm chce. Asi mu to budeš muset vysvětlit líp.“


  Žena se usmívala. „Jistě. Když jde o perspektivní klienty, gerdánská tajná služba zas takové tajnosti nedělá. Nejdřív potřebuju výsledky testů. A pak se zřejmě domluvíme na dlouhodobé spolupráci – vzájemně výhodné.“


  „To sotva.“


  „Ještě nemůžeš vědět, jestli to skutečně budeš chtít odmítnout.“


  „A čím mi hodláte vyhrožovat? Smrtí?“ Lucas se uchechtl. „Možná si toho při těch svých skvělých testech všimneš sama. Mám Morrisonovu nemoc. V pokročilém stadiu. To je pak s nějakým dlouhodobým vztahem trochu problém.“


  Chtěl ji zaskočit. Řekl jí o tom v chabé naději, že ji třeba přiměje, aby se trochu zastyděla, nebo případně racionálně posoudila jeho celkovou neužitečnost a přehodnotila plány. Jenže nepřekvapil ji vůbec.


  „My přece víme, že máš Morrisonovu nemoc,“ ujistila ho. „I to, že je vpokročilé fázi. Když s tím rychle něco neuděláš, za pár týdnů budeš mrtvý – což zase velmi dobře víš ty.“ Naklonila se k němu a usmála se. „Ale máme lék.“


  Šokovala ho. Ta jediná věta v něm vyvolala bouři pocitů, které absolutně nečekal. Byl připravený na nejhorší; když člověka někdo připoutá k lehátku v kosmické lodi, i ten méně prozíravý si začne leccos domýšlet. Ale s tímhle naprosto nepočítal. Jen na ni zíral. Nezmohl se na slovo.


  „Ta nemoc ve skutečnosti přímo souvisí s tím, co nás na tobě zajímá,“ dodala Gerdánka. „Lék ti dáme. Ale vyžaduje to určité přípravy.“


  Lucas zatínal zuby. Najednou viděl, jak příšerně ho tady mohou mučit– bez námahy, bez krve, bez nákladů na mzdu katova pacholka a na amortizaci biče. Stačí slovo. A zase další slovo. Střídání slibů a výsměchu, hrůzy anaděje; peklo bez hranic.


  Zvedla se v něm vlna vzteku. „A jakápak je cena? Upsat duši?“


  „Nic.“


  Pomalu vydechl. „Nic. Jasně. O tom se špatně smlouvá.“ Srdce mu bušilo až v krku. Spílal si za to, že je takový blázen, ale nemohl si pomoct. Kdyby… kdyby doopravdy dokázali –


  Ne. Tohle nemohl dopustit. Nesmí jim věřit ani slovo. Zakázal si sebemenší naději.


  Žena se k němu naklonila. Její hlava zastínila lampu; teď si nakrátko zblízka hleděli do očí. „Zkusím ti to vysvětlit. Aš~šád z Fomalhiwy není žádný altruista. Tady na Zemi má svoji agendu. Je tu velké nebezpečí, že se tě pokusí zneužít; a to pro nás, tím myslím pro nás jako Geerdarhee, jako celou gerdánskou civilizaci, znamená tak zásadní ohrožení, že jsme ochotni pomoct ti nezištně, bezpodmínečně a zadarmo. Nemusíš skládat přísahy. Nemusíš se upsat. Nám úplně stačí, když přístup k Lodím neshrábne on.“


  „Aš~šád přece –“ Lucas se kousl do rtu.


  „Přece co? By ti nedokázal něco tajit? To si snad nemyslíš doopravdy, žene?“ Gerdánčin úsměv byl najednou pěkně trpký. „Nikdy ti neřekl na rovinu, co se odehrálo na D-alfě mezi ním a kolonisty. Víš jenom, že se mluvilo o třech mrtvých a že vzápětí zemřela Ruth Dashová, která jediná by proti němu mohla svědčit. Nehodlám vznášet obvinění; jenom ti chci připomenout, že Aš~šád každopádně má svá tajemství.“ Zavrtěla hlavou. „Pokud jde o tvůj problém, uvědom si jednu věc. Ve skutečnosti není těžké ten lék získat. Jistě by sis ho dokázal opatřit, kdybys věděl, co máš chtít. Ale těžké je poznat, komu při tomhle můžeš věřit. Ber to tak, že ti báječně usnadníme život, když to rozhodnutí uděláme za tebe.“


  Roztřásaly ho ledové záchvěvy, ta vražedná směs naděje a hrůzy. Ztěžka polkl. Teď svému hlasu vůbec nevěřil. „Co je to? Ta látka?“ Nepočítal, že by mu to snad řekla; ale zkusit to musel.


  „A co bys tipoval? Logicky vzato?“ opáčila. „Vždyť už tě to napadlo. Pokud víme, nějaké pátrání tím směrem jsi dokonce podnikal.“


  Zatmívalo se mu před očima. „Takže össenské houby.“


  „Samozřejmě. Vychází se z klasických fungiformních řad. Jenže problém je v tom, že nemůžeme převzít žádný proprietární össenský systém tak, jak je postavený, protože speciálně pro nás s gerdánským genotypem to má výrazné vedlejší účinky. Ty opravdu nechceš zažít, Lucasi Aniemi. Potřebuješ odvozeninu, ne církevní sadbu. Rozhodně bych ti nedoporučovala jít do össenského chrámu a nechat si bez rozmyslu nasadit do krve celou Pětici vté podobě, v jaké ji používají Sloňáci.“


  „To bych si já taky nedoporučoval.“


  „Kromě toho nestačí pít odvar nebo macerát. Toxiny mohou posloužit jako podpůrná léčba, ale samy o sobě tě nezachrání. Klíčové látky musíš dostat ve formě aktivních spór.“ Když viděla Lucasův výraz, chlácholivě se usmála. „Není důvod mít z toho obavy. Stačí přidat živou kulturu do infuze. Na artisatelitu, kam letíme, strávíš pár dní na přístrojích, než se mycelium rozroste. Össenskou mši a rituální nože z toho můžeme vynechat.“


  „Jasně, jaké strachy,“ zavrčel Lucas. „Pořídit si intravenózní houbu byl vždycky můj sen.“


  Gerdánka jeho ironii ignorovala. „Zatím nedokážu říct, co přesně vté směsi bude. Může se tam objevit některá složka Pětice, ale mohou to být také komponenty odjinud – třeba z naršaülového nebo sühëhlového okruhu. Optimální kombinace závisí kromě genetických dispozic také na momentálním rozsahu změn na mozkovém kmeni. Abych to mohla určit, potřebuju vidět záznam akutních projevů nemoci.“ Zadívala se na displej. „No vida. Začíná se to koncentrovat. Ataka je na pěti procentech předpokládané intenzity, ale asi už budeš pociťovat příznaky. Znamená to pro tebe určité nepohodlí, ale ze snímků během latentní fáze se nepozná nic.“


  Lucas zavřel oči. Prý „nepohodlí“! A „příznaky“. Parádní eufemismy. Jenže ona to samozřejmě vnímala právě takhle. Bolest je pro ni veličina. Něco úplně jiného než – pro něj.


  Už to cítil, první záchvěvy na prahu vnímání. Ale pořád mu nebylo dostatečně zle, aby to odvedlo jeho myšlenky od nadějných vyhlídek na společnou domácnost s krevním parazitem… nebo aby mu to zabránilo vidět pár drobných nesrovnalostí v tom, co mu Gerdánka tvrdí.


  „Víš, doktoři tady na Zemi se nějak nesvěřili, že je to takhle jednoduché,“ prohodil. „Dokonce se shodli, že ta nemoc se nedá léčit vůbec; a že jsem se docela dost ptal.“


  „Jediný, kdo o tomhle na Zemi něco ví, je össenský klér. Jenže Össeané nikdy nedopustí, aby se ta informace šířila. Před čtyřiceti lety to vyřešili velice efektivně. Postižené lidi prostě nechali zemřít.“


  Lucas neodpověděl. V jeho hlavě náhle vyvřela bolest, výron lávy: žhavá stružka za očima, stékající k páteři. Na pár vteřin zadržel dech.


  „Dobře. Já Maëwënë nesnáším a na celosvětové össenské spiknutí v zásadě věřím, takže máte bod,“ promluvil, když to opadlo. „Ovšem taky mi můžeš celou dobu lhát.“


  „A v čem? Že ten lék skutečně máme? Myslíš, že se budeme obtěžovat klamat někoho, komu zbývají poslední dva měsíce?“ Gerdánka zavrtěla hlavou. „Kdybychom tě jenom chtěli zabít, stačí počkat.“


  Lucas se ušklíbl. „Vždyť ano. To je na tom vůbec nejlepší. Zkusím hádat, jaký bude další scénář, dovolíš? Za půl hodiny přijdeš na to, že ten lék vlastně nemáte po ruce hned. Jedna obzvlášť exotická houba chybí! Trapné; ale nic není ztraceno. Slíbíš mi, že ji opatříš – pokud mezitím vrazím Aš~šádovi nůž do zad. A protože jako blbec lpím na životě, tak na ten kšeft kývnu. Dokážu se k Aš~šádovi dostat blízko. Dokážu před ním zatlouct, co si myslím, protože kvůli té nemoci mi nevidí do hlavy. Ušetřím vám náklady na odstřelovače… a pak se dovím to sladké tajemství, že žádný lék nikdy neexistoval… nebo se nedovím nic a jenom mi budete dost dlouho opakovat, že za pár dní už bude, jasně, příští týden, spolehni se, hned –“ Nový poryv bolesti byl tak silný, že Lucas nedokázal mluvit dál.


  Gerdánka zdvořile počkala, až křivka na displeji nakrátko klesne k nějakému příhodnějšímu procentu. „Tak to není. Skutečně to s tebou myslíme dobře,“ ujistila ho. „Chápu, že bez nezávislých informací se o tom těžko necháš přesvědčit. Ale uvidíš, že žádné podmínky si klást nebudeme.“


  Další vlna. Lucas cítil vlastní pot. Popruhy se mu odpudivě lepily na kůži, a jak se proti nim během bolestí vzpínal, zarývaly se do masa. Ostré světlo lampy se probíjelo do jeho ochromeného mozku jako špízová jehla. „Docela přesvědčivé by bylo… kdybys ty řemeny sundala,“ ucedil skrz zaťaté zuby.


  „Určitě,“ souhlasila. „Ale z organizačních důvodů bude jednodušší, když aspoň do startu zůstaneš nepřesvědčený.“ Opustila ho a posadila se do křesla před terminálem v nohách lůžka.


  Pro tu chvíli byl vděčný i za to málo. Že tu nad ním nestojí. Že po něm nechce nic víc.


  Čas plynul. Doktorka si zřejmě stáhla výstupy přístrojů na svou 3D obrazovku, protože kdykoliv nápor bolesti polevil a Lucas na pár vteřin zase dokázal vnímat, viděl, jak chvatně něco píše na klávesnici nebo si soustředěně prohlíží holografické modely – grafy, chemické konstrukty nebo kdovíco ještě. Na něj už se nepodívala.


  Byl jenom zdrojem dat.


  Nebyl nic.


  Probíjel se svým vlastním peklem… oceánem lávy… vesmírem bez směrů a bez času. „První propozice k odeslání,“ slyšel Gerdánku říkat po neodhadnutelně dlouhé době. „Čtyřicet minut do startu,“ oznamoval jeden zmužů. „Dvacet minut do startu.“ Každá ta nahlas pronesená věta byla jako kontrastní bóje, kterou za sebou nechával… světlice a kotva, která ho nakrátko přivedla k uvědomění a příčetnosti; záblesk reálného světa, než ho další vlna agónie zase strhla do temnot.


  A pak docela jiná slova. Docela jiným tónem.


  Gerdánsky.


  „Maei’n.“ – Je tady.


  Najednou se všechno ocitlo v pohybu. Gerdánka už neseděla u počítače. Úder jejích prstů, a grafy zmizely. Zahlédl její tvář, soustředěnou a pobledlou… střípek reality, odtrhávající se od té jeho.


  „Vnikl do areálu kosmoportu. Míří sem,“ pokračoval Gerdánec. „Kontakt za minutu patnáct vteřin.“


  „Zruš datový přenos,“ vyštěkla. „Vyšli 3-1. Autodestrukci vnitřního okruhu do t nula.“


  „Rozumím, kapitáne.“


  „Reannu Tali! Zálohu. Opusť loď.“


  „Rozkaz, kapitáne.“ Mladík v kombinéze pozemského technika se vymrštil z křesla; teď Lucas nakrátko zahlédl jeho záda. Světla lodi na vteřinu pohasla; ozvaly se elektronické zvuky nějakého zařízení, zavanul ozón. Gerdánec vyrval z útrob lodi schránku a připnul si ji za pas. Na záda si hodil sbalený batoh. Zároveň vstupní dveře zajely do stran. Gerdánec se vyhoupl na lávku, rozrazil panel koridoru a byl pryč.


  Doktorka v téže chvíli přiskočila k lůžku. Její ruce se mihly nad Lucasovou hlavou. Ucítil škubnutí, jak vytrhla infuzi; a vzápětí tiché hvízdnutí tlakové kapsle, kterou zasunula do kanyly místo ní. Fyziologický roztok ze zásobníku odkapával na podlahu. Nějaká jiná látka se Lucasovi rychle vylévala do krve.


  Jed?!


  Rozhodli se ho nakonec zabít okamžitě – protože Aš~šád je na cestě sem?! Chtěl se zeptat, chtěl zakřičet, ale zatmívalo se mu před očima; vjedinou vhodnou chvíli ho záchvěv bolesti ochromil; a v dalším okamžiku byla Gerdánka už zase obrácená zády.


  Její pohyby byly přesné a efektivní. Otevřela další z vestavěných skříní, ale místo lékařských přístrojů si vzala zbraň. Masa oceli dolehla na její předloktí. Couvla ke stěně. Zaklekla za svoje křeslo.


  A Aš~šád… byl tady, právě teď.


  Lucas viděl, jak se stěna lodi bortí. Vyboulila se dovnitř, jako by ocel pukala pod obrovským náporem. Ani si nechtěl představovat, co to musí být za sílu, že dokáže takovým způsobem zdeformovat plášť kosmické lodi. Takhle se Fomalhiwan dobývá dovnitř?! Rë Akkütlix… a proč to třeba nezkusí dveřmi?


  Gerdánka namířila zbraň na to místo. Paprsek se zakousl do stěny aihned se k němu připojil další ze zbraně Gerdánce za Lucasovou hlavou. Na vnitřním polstrování vyskočily zeleně žhnoucí plamínky. Vlna žáru se přelila přes Lucasovo zpocené tělo a vzduch naplnil dusivý kouř z hořící izolace; a současně se dveře rozletěly a Fomalhiwan se jediným skokem ocitl v lodi.


  Švihnutí jeho paže a bělavý oblouk záře ho jako štít zboku zakryl před střílejícím mužem. A zároveň úder druhou rukou; krátký výpad s prsty vytrčenými jako dračí spár. Než Gerdánka stihla obrátit zbraň Aš~šádovým směrem, ten poryv jí roztrhl kůži. Krev jí zalila obličej a hlava se zvrátila dozadu; mnohem víc dozadu, než bývá slučitelné se životem; a ještě než se agentka sesula na podlahu, Lucas najisto věděl, že má zlomený vaz.


  Gerdánec od řídicího pultu nepřestával střílet; paprsky žhavily vzduch; ale i tohle byl jen mžik. Půlobrat Fomalhiwanova těla. Zhoupnutí nohou, další úder. Zbraň se agentovi roztříštila v rukou. Za Lucasovou hlavou se ozvalo zachroptění, divný tlumený zvuk, jako když se někdo marně snaží nadechnout; deset příšerných vteřin takhle vzduch vibroval smrtí; a pak se něco zlomilo a tělo ztěžka žuchlo na podlahu.


  Fomalhiwan se rozhlédl, stále ve střehu. Obrátil dlaně směrem k hořící stěně. Další poryv argia~lujské síly uvolnil zaseknutý mechanismus. Ze stropu se vysunula robotická ramena, která na spálené místo vychrlila proudy hasicí pěny. Klimatizace běžela na plný výkon a odsávala dým. Lucas viděl, jak plamínky pohasly.


  Konec. Vyřízeno. Počítal, že to celé netrvalo ani minutu.


  Jeho tělem se rozlévalo vyčerpání. Pomyšlení, že všechno je pod kontrolou, ještě znásobilo úlevu, kterou cítil… čistě fyzické, absolutní, nekomplikované štěstí, způsobené prostým faktem, že bolest je pryč. Její poslední záchvěv ještě slabě zašplíchl v jeho vědomí, doznívající ozvěna; ale akutní příznaky rychle ustupovaly. Lucas neměl ponětí, jaký zázrak božský, lidský či chemický to způsobil; ale vychutnával to každou buňkou těla. Byl v té poslední injekci skutečně jed? Je tohle předzvěst smrti? Bylo mu to jedno. Je po všem. Oči se mu zavíraly.


  Aš~šád najednou stál u lehátka. Teď už nespěchal. Skláněl se nad ním a prsty mu pomalu, soustředěně přejížděl po zápěstí. Pouta povolila, ale Lucas i potom ještě cítil jeho studený dotyk na kůži. Konečně Fomalhiwan pustil jeho ruku a dotkl se spánků.


  „Takže tě mučili! To je teda krása,“ zavrčel. „Jsi tam uvnitř jako sušená treska, Lucasi.“


  „Díky za vřelá slova útěchy.“


  „Promiň.“ Ruce zmizely z jeho obličeje. Vzápětí Lucas cítil, jak Aš~šád z jeho těla odtrhává snímače a s překvapivou ohleduplností vytahuje kanyly. „Mám vztek na sebe. Tohle se nemuselo stát, kdybych byl opatrnější,“ prohlásil. „Měl jsem si uvědomit, že lidi, kteří se o tebe zajímají, mají dost prostředků, aby se k tobě dokázali dostat. Už nedopustím, abys znovu zůstal sám a bez ochrany.“


  „Snad nebude hned tak zle. Myslím, že teď jsi jim to vysvětlil celkem názorně.“ Sotva mu Aš~šád rozvázal i nohy, Lucas sebral síly a posadil se. Tohle musel utnout v zárodku. Pomyšlení, že by mu měl být Fomalhiwan od nynějška neustále v patách, bylo doopravdy hrůzné. „Jsem ti vděčný za pomoc, ale to ještě neznamená, že potřebuju chůvu.“


  „Chůvu ti dělat nebudu. Obléknout se můžeš sám.“ Aš~šád shrábl z podlahy hromádku Lucasova oblečení a hodil mu ji do klína. „Ale to je asi tak všechno. Ty ostatní věci těžko můžeš posoudit. Pospěš si, prosím tě.“


  Lucas na sebe mlčky naházel šaty. Předpokládal sice, že se s Aš~šádem ještě bude muset do krve pohádat na téma bezpečnost versus nezávislost, ale připadalo mu nepraktické provozovat to tady. Jenže jak se otáčel, oči mu padly na mrtvého Gerdánce. A pak taky – na ni. Na její zlomený vaz. „Nemusel jsi je… tedy, nemusel jsi je hned –“


  „Co? Nemusel jsem je hned zabít?“ odsekl Aš~šád. „Protože je tam ženská? Víš, skoro se dá říct, že po mně stříleli. Neměl jsem moc času hledat šetrnější metody. Kdybych byl jen o trochu pomalejší, ležím teď na koberci já.“ Ušklíbl se. „A ty bys byl jejich. Jakmile by tě dostali do vesmíru, těžko by tě z toho ještě někdo vysekal.“


  Lucas zatínal zuby. Rë Akkütlix, na kůži ještě cítil stopy pout. Copak měl Gerdánce hájit? A tvrdit, že vlastně nikomu nechtěli ublížit? Mohl mít pocit, že prostředky byly nepřiměřené a že stačilo únosce omráčit, ale nebyl žádným soudním znalcem v oboru argia~lujských metod, aby mohl rozhodnout, jestli v tu chvíli bylo reálné zařídit to jinak. „Jasně,“ řekl místo toho, co říct chtěl. „Omlouvám se, jestli to vyznělo nevděčně. Objevil ses tady v pravou chvíli.“


  Aš~šád odvrátil oči. „Teď ještě v pravou chvíli vypadnout.“ Vrátil se ke dveřím, které časová pojistka automaticky zablokovala, a přejel kolem nich dlaní.


  „Těla –“ začal Lucas.


  „To je ta výhoda, když zabíjíš agenty tajné služby. Gerdánci už to vědí, vsaď se. Někdo se postará.“


  „A kamery –“


  „To je taky pod kontrolou. Ale nevydrží to věčně. Musíme sebou hodit.“


  „Moment.“ Lucas se vzchopil a donutil své rozlámané tělo, aby se zvedlo. Dvěma vrávoravými kroky se dostal k protější stěně, tam, kde měla gerdánská lékařka svoje přístroje. Čekal, že v úložném prostoru uvidí nějaké ampule a léky, a měl v plánu všechno si to nahrnout do kapes, doma to probrat, vyřadit aspirin a projímadla a prozkoumat cokoliv, co páchne po houbách; ale nebylo tam nic, nic, co by připomínalo sadbu. Aktivní spóry museli přechovávat jinde. Snad na tom artisatelitu, kam se ho chystali převézt –


  „Co hledáš?“


  „Nevím. Já –“ Vrhl se k řídicímu pultu; slepě, jako šílený. Zkoušel oživit lodní počítač, ale jediné, co se na obrazovce objevilo, byla chybová hláška v gerdánštině: systém nenalezen.


  „Počítač je zničený. Včas spustili autodestrukční program,“ ujistil ho Fomalhiwan. „Lucasi. Za chvíli tu budou. Gerdánci. Pozemská policie. Medianti! Nemůžu je zabít úplně všechny. Pro všechno na světě – pojď.“


  Lucas ho ignoroval. Umělých habitatů jsou ve vesmíru tisíce. Artisatelit Gerdánců nikdy nenajde bez souřadnic. Na jejich skutečný letový plán už se nepodívá… a dispečinku jistě nahlásili falešný. A hledat přímo to složení? Odeslali nějaké návrhy? Jak se k tomu dostat?! Pomyšlení, že jeho nemoc se dá léčit… a že klíčová informace se možná nakrátko vynořila přímo tady, na palubě téhle lodi… bylo nesnesitelné. Počítač zničili, ale mohlo to uvíznout v protonaci. Argia~lujskými metodami to může být přístupné! Bojoval se zoufalým nutkáním chytit Aš~šáda za rukáv, vyklopit mu úplně všechno apak padnout na kolena a zapřísahat ho, aby mu ten lék našel.


  Jenže jiná síla ho zastavila.


  Pochybnost.


  Hlas gerdánské doktorky. Konzultaci s mistrem Aš~šádem se radši vyhneme. Náš zájem by si mohl vykládat… jako rozkrádání osobního majetku. Mínila to jako urážku. On to taky jako urážku pochopil. Jenže nemohl nevidět, že je na tom špetka pravdy.


  Aš~šád má svoji agendu. Má svoje plány – a to i s ním. Copak o něm nepochyboval už dřív? Když se rozhodl jet na kosmoport bez jeho vědomí?


  Ve skutečnosti není těžké ten lék získat. Jistě by sis ho dokázal opatřit, kdybys věděl, co máš chtít. Ale těžké je poznat, komu při tomhle můžeš věřit.


  Je zatraceně těžké… správně se rozhodnout.


  Aš~šád rozrazil dveře lodi a vyhoupl se na lávku; a Lucas za ním. Rozhodnutí právě padlo.


  Mlčení.
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  Mlčení.


  Reannu Tali cítil to ticho, zeď mezi těmi dvěma, neviditelnou blánu nedůvěry. Temnota ze všech stran! Tiskl se do hluchého prostoru mezi lavičkou a automatem na kávu; do mrtvého bodu a neexistujícího kouta, ve kterém se pohled kolemjdoucích nikdy nezastaví, dokud pole neurčitosti rozptyluje pozornost. Riskoval, když tu zůstal – ale pořád méně, než kdyby utíkal. Útěk by rozbouřil protonaci. Pak už by žádná technologie nedokázala oklamat Fomalhiwanovy gleewarinské smysly. Zato takhle si ho ti dva vůbec nevšimli. Díval se, jak nastupují do taxíku, a rozpouštěl v sobě úzkost a naději, až zůstala indiferentní, nenápadná šeď, kaše rozmělněných pocitů. Kabina vklouzla do letového koridoru a zmizela mu z očí.


  Pomalu rozevřel zaťaté pěsti. Událost se uzavřela. Překryv možností skončil. Teď už Fomalhiwan nemá šanci znovu ho najít.


  Nemá šanci… protože Lucas Hildebrandt mlčí.


  Syn Ainei Aniemi neřekne svému zachránci tu nepodstatnou drobnost: že jeden z Gerdánců včas opustil loď. Že je naživu. Že je nedaleko.


  A že ho časem znovu může oslovit.


  
    KAPITOLA DRUHÁ


    Starý dobrý svět

  


  Nemohla dýchat. Nemohla se pohnout.


  Ryba pod ledem.


  Kamëlë Möernová či Kamëlëmöernü, Össeanka ve vyhnanství a tajná gleewari, napůl stála a napůl ležela ve své vlastní kuchyni, lokty opřená ojídelní stůl, a přemáhala paniku. To se poddá. Bude to v pořádku. Zvládnu to. Zvládnu to! Pomalu, úporně napínala síly a snažila se to zlomit… setřást pekelnou obruč, která jí drtila žebra… nebo ji aspoň donutit, aby je drtila otrochu míň. Představovala si, jak bere pořádné páčidlo a vráží je pod lesklé články kovového těla. Jenže tak jednoduše to nefunguje. Stříbřitý chlad je mentální zbraň.


  Byl především uvnitř, přisátý k její mysli. Prorůstal do jejích představ. Vězel v ní jako druhá páteř.


  V duchu ho proklínala. Tam venku, daleko odsud, se něco dělo. Zbytky její strážní sítě nad kosmodromem drnčely na poplach a dávaly jí na vědomí, že Lükeas Luse někdo našel; že nějaké osoby či skupina osob se ho pokusily ohrozit a snad i zabít. Zrovna si ke stolu nesla misku salátu, když to letmé varování zachytila; načež udělala tu chybu, že instinktivně nahlédla do protonace, aby zjistila, o co přesně se jedná. A v tu chvíli stříbřitý chlad procitl. Záchvěv psychotronické aktivity ho rozdráždil.


  Syčel jí v uších. Svištěl nitrem jejích žil, jako když se písek přesýpá. Kamëlë tu ležela, křečovitě se držela desky stolu, zírala na kompozici zrozsypaných okurek a rajčat a snažila se neomdlít. Klid, šeptala mu. Dolů. Dolů –


  Stříbřitý chlad sebou zuřivě škubl. A náhle se ústí rozevřelo. Neviditelné čelisti se zaťaly do její mysli.


  Teď se doopravdy vzepřel. Obrátil se proti ní!


  Kamëlë vzlykla odporem a zaryla nehty do kůže na spáncích. Svíjela se askučela, zatímco se jí ta vlezlá věc přehrabovala v hlavě. Patřilo k přirozenosti stříbřitého chladu, že se snažil jitřit emoce. Neomylně vyhmátl čerstvou vzpomínku, nejnovější noční můru, a vecpal ji do Kamëlina vědomí. Asi to byla jeho oblíbená, protože v ní hrál hlavní roli. Kamëlë to nedokázala zastavit. Bez ohledu na denní světlo, známou kuchyň a povšechně uklidňující okolí sklouzla v čase zpátky o deset dní… do tmy, do víru nejistoty ačirého děsu.


  Ona. A čtveřice össenských gleewarinů, které Fomalhiwan ovládl a poštval proti ní. Pokoušejí se ji obklíčit na ploché střeše jednoho z nemocničních pavilonů. Stříbřitý chlad útočí: mohutný stříbrný oblouk se jí zvedá za zády a přelévá se jí přes rameno. Z výšky padá na nepřátele, kteří se při pohledu na něj dávají na útěk. Pohlcuje vědomí, chlemtá vůli a vzpomínky, vsává do sebe sílu… zatímco navenek praskají kosti, trhají se tkáně a crčí krev. Kamëlë má tou lepkavou kaší pokryté ruce a oblečení; cítí ji i na tváři a na jazyku; a vtom ji šok zasáhne splnou silou –


  Utkvělo jí, jak klečí vedle nějakého keře, úporně si drhne obličej větvičkami a čerstvě rozvinutými jarními listy… a zvrací a vzlyká a zase zvrací… vzpomínka vytržená z kontextu, ale ostrá jako břit.


  A pak s ním zůstala sama.


  To už si vybavovala přesně: stříbřitý chlad, cizí smrtí ztěžklý jako nacucané klíště… ledové olovo, visící jí na ramenou… a její podklesávající nohy, špičky bot na asfaltové cestě v parku, zatímco vrávorá k taxíku. Voda ve vaně pak byla úplně fialová… temná, hutná… zpěněné víry v barvě össenské krve, mísící se s bílou pěnou tekutého mýdla v šedavý šlem u břehů černého souostroví odhozených Kamëliných svršků. Zase zvracela, do vany na své oblečení. Sprchovala se snad hodinu, a stejně pořád cítila chuť krve na jazyku. Koneckonců, i v dalších dnech se myla každou chvíli. Drhla se kartáčem. Ze začátku i několikrát denně; byla jako posedlá! Ale vůbec to nepomohlo. Cítila krev ještě teď.


  Hlava jí spadla na předloktí. Ale možná je to nová krev. Její.


  Možná si rozkousla ret.


  Zaostřila na rozlitý salát a zvedl se jí žaludek. To bylo ovšem neprozíravé, chystat si večeři! Čeká ji docela jiné jídlo, už jí to bylo jasné.


  Zvládnu to. Mám to po ruce. Je to jen pár kroků! Mám zatracený štěstí, že se mi tohle stalo doma v kuchyni! opakovala si úporně. Utloukala v sobě paniku. Pečlivá a prozíravá; jo, to jsem já! Obrátila hlavu a zadívala se na hrnec ovinutý ručníkem, který stál vedle na lince. Sbírala síly. Snažila se naplánovat si každý pohyb, než se pustí stolu.


  Stříbřitý chlad dál bezostyšně chlemtal její vzpomínky. Propíjel se ktomu, co bylo mezi ní a Lusem; už teď cítila, jak se z její paměti ostře vynořuje Lusova tvář, Lus ve Sküthë, Lus na Össe, tak mladý a sebevědomý a plný vášně… tak bolestně známý –


  „Dej mi s tím pokoj, ty hajzle mizernej!“ zaječela Kamëlë. Pustila se stolu a vrhla se k pultu skokem, který spíš než elegantní otočku připomínal kotoul neplavmo. Její roztřesené prsty objaly hrnec a strhly ručník. Málem se do jeho obsahu rovnou zabořila obličejem, ale pak si jen opřela bradu o kovový kraj, přetáhla si ručník přes hlavu a dychtivě do sebe vsála vůni hub.


  Ökrë. Třetí z Pětice.


  Pád do temnot.


  Koncentrované výpary jí navracely sílu. Po několika minutách se vzchopila k dalšímu hrdinskému činu, vymotala se z ručníku a podala si misku. Teprve pak se i podívala – na to šedavé, rosolovité a slizké, co bujelo na dně nádoby.


  Nasadila spóry před deseti dny, když si uvědomila, jak stříbřitý chlad během souboje zesílil. Rovnou si řekla, že pokud dojde na nejhorší a on se jí vzepře, odvar stačit nebude. Živný roztok byl prorostlý hyfami rozbujelého mycelia a měl konzistenci a vzhled řídkého vodnatého pudinku. Jeho zkrabatělou nadouvající se hladinu pokrývalo sametové chmýří sporangií. Kamëlë se ušklíbla. Sadba je v dokonalém stavu. Tahle přesnídávka nezplesniví, ani když volně stojí v kuchyni, protože agresivní toxiny ökrë růst žádné jiné houby nedovolí. Je to bezpečné… tak krásně, útěšně bezpečné, jak jen Pětice dokáže být. Promíchala hmotu sběračkou a nabrala si plnou misku.


  Ökrë všechno sjednotí, psalo se v Knihách. Ubere tam, kde je příliš; přidá tam, kde je málo; nastolí rovnováhu a mír. Pořád si to opakovala, zatímco polykala páchnoucí směs. Ökrë je droga Síly a Rovnováhy. Stojí mezi mnou anebezpečím. Opevní mysl. Vztyčí hradby. Za clonou ökrë je člověk duševně vyrovnaný… jak mražené kuře.


  Na to se upřímně těšila.


  Dopila a postavila misku do dřezu. Cítila, jak jí nohy těžknou a myšlenky tuhnou. Zabíralo to rychle.


  Odpotácela se do pokoje. Svalila se na pohovku. Rë Akkütlix, ten nádherný, bohorovný klid! Do mozku jí zaráželi ocelové dlahy, štít a lešení v jednom… byla to chemická kyborgizace, záchrana shůry. Už žádné rozechvělé váhání a bolestná přecitlivělost. Cítila příliv nových sil.


  Soustředila je do drtivého příkazu. Sérií úderů začala zpracovávat vetřelecké vědomí, které se najednou zdálo slabé a měkké. Couvalo a poddávalo se. Vzápětí sevření kolem žeber povolilo. Stříbřitý chlad uznal porážku. Pro jistotu mu vrazila ještě pár na cestu a na pamětnou a přikázala mu, kam se má uložit. Krotce sklouzl po jejím těle, vláčný jako hedvábí, výstřihem jí vjel do rukávu a volně se ovinul kolem paže. Kamëlë s úlevou zavřela oči.


  No prosím. Takhle je to jednoduché.


  Ale rty měla tak ztuhlé, že se ani nemohla usmát.


  Začala propátrávat informační pole. Za tu chvíli, kterou jí trvalo vypořádat se se stříbřitým chladem, už někdo – pravděpodobně sám Fomalhiwan– stihl v protonaci zběžně poklidit; ale pořád ještě tu byla její stará strážní síť a v té leccos uvízlo. Když se na ni Kamëlë vyladila, síť začala vydávat útržky obrazů. Uzavřené cesty. Loď Angaëdaë, záměrně přesunutá do zadního doku, aby se Lükeas Lus ocitl daleko od hlavních koridorů. Únosci. Gerdánská tajná služba –


  A ökrë. Pořád ökrë. Všude.


  Zvláštní. Kamëlë byla soustředěná na kosmoport, a přesto neustále narážela na charakteristické stopy odpovídající třetí složce Pětice. Barvy ökrë se jí chvěly před očima, rudá a temná. Co se stalo? Vzala si toho moc? Bylo mycelium, které si tu pěstuje, natolik koncentrované, že neodhadla správně dávku – a teď ji aura drogy provází, kamkoliv se podívá? Jenže o takovém jevu jaktěživa neslyšela.


  Pak jí to došlo.


  Ökrë je nejen v jejím bytě, nýbrž i v místě, na které se dívá: je na kosmoportu, je vgerdánské lodi… je na všech stranách a ve všech koutech; předpoklad, záměr, vzorec.


  S tímhle přišli. Tohle měli v plánu.


  Ökrë. Pro Luse.
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  Říkalo se o Gerdáncích, že jsou bytostmi urrümaë; že žijí v bludu abezvěrecké zaslepenosti od zrození až do smrti. Jejich ubohý život nemá směřování, jejich duše necítí víru, jejich osud se nikdy nenaplní; potácejí se vmlhách marnosti a ve světě kolem sebe (zde není přesně stanoveno, jestli se tím míní vesmír, kancelář nebo šatní skříň) bezvýsledně hledají smysl a řád. Nechybí jim dar bouřlivých citů a silných prožitků. Příslovečná vznětlivost gerdánské povahy je neustále vhání do vírů pomíjivosti a přelétavých vášní. Přitom ale nejsou schopni a ochotni se modlit; Bůh je jim ukradený; a tak se pachtí bez oddechu, a kdykoliv se nedopatřením zamyslí nad účelem toho všeho, propadají temnému, metafyzickému zoufalství. Emocí mají spoustu. To, co nejsou schopni nalézt, je vnitřní vyrovnanost a klid.


  Guërdabëhöëreh, össenské jméno jejich země, znamená Starý dobrý svět; ale Gerda je mnohem spíš světem prokletým.


  S tím posledním Kamëlë vřele souhlasila. Sama proklínala Gerdánce celou cestu do práce. Pokud šlo o duševní vyrovnanost gerdánských agentů, připouštěla, že vzhledem k rizikovosti jejich povolání bude nevalná; ovšem na rozdíl od názoru Posvátných knih musela konstatovat, že směřování mají celkem jasné. Jejich zájem se právě soustředil na jediný bod, nebo spíš na jediného člověka. Evidentně mají na Zemi nějaké telepatické pozorovatele, kteří zachytili Lusův kontakt s Loděmi – a od té chvíle jsou další v pořadí, komu došlo, že když někdo dokáže s Loděmi komunikovat přímo, může být zatraceně užitečný. Z Lükeas Luse je vzácné zboží.


  Gerdánci se nikdy předtím na Zemi neprojevovali. Možná si chtěli počkat, až budou všichni össenští gleewarini po smrti; ale spíš je pro ně vprůběhu let teprve tahle událost natolik důležitá, aby jim stála za námahu. Dáse čekat, že zaútočí znovu. Přesto si však nemyslela, že Lusovi bezprostředně hrozí další nebezpečí od nich.


  Je tu Aš~šád z Fomalhiwy, a ten už si ho napodruhé ohlídá. Sám by jistě řekl – ochrání.


  A to je její skutečný problém. Aš~šád. Aš~šád, který je poslední dobou sLusem denně a má na něj bezprostřední vliv. Pro ni je mnohem podstatnější, kolik toho asi pochopil z té zpackané gerdánské akce on.


  Představovala si, jak se Aš~šád rozhlíží po gerdánské lodi… jak stojí mezi stěnami, které jsou prosáklé stopami ökrë. Pokud šlo o věci zjevné, Gerdánci byli opatrní dost. Z protonace odstranili svoje plány i průběh únosu, data vpočítači zlikvidovali, záznam neuchovávali. Aktivní spóry včas ukryli jinde. Jenže předtím museli tu sadbu nějakým způsobem dopravit z Gerdy do blízkosti Země; a to, že ji v nedávné době měli přímo v té lodi, v protonaci zůstalo. Možná jim připadalo, že v situaci, kdy se na Zemi nenachází žádný össenský gleewarin, který účinky Pětice zná, ztoho žádné riziko neplyne. Případně spoléhali na to, že Aš~šád nic nepochopí, ani když stopu ökrë uvidí. Anebo prostě byli v časové tísni. Tak nechali otisky být.


  Všiml si Aš~šád? A vyvodil z toho něco? Nechá se tím inspirovat? Nebo dokonce věří… že ökrë Luse zachrání?!


  Gerdánští agenti samozřejmě mají postranní úmysly. Ověřili si, že Lusův stav odpovídá předpokladům, ale dokud byli na Zemi, sadbu riskovat nemohli. Jen tak otrávit Luse Pěticí je jim k ničemu. Aby z toho sami mohli něco získat, museli by ho napřed odvézt na svůj odlehlý artisatelit – nebo na libovolné bezpečné místo, kde by dokázali zajistit, že se k němu v kritickém období několika hodin až dní nedostane nikdo jiný.


  Mohla se jen smát jejich naivitě.


  Někdo jiný se přece vždycky dívá; a s tím nic nenadělají.


  Myšlenku na všudypřítomné vědomí Lodí provázel záchvěv strachu. Kamëlë zrychlila krok. A jak v ní nervozita narůstala, nakonec se dala do běhu. Rë Akkütlix, musí jednat okamžitě. Dřív, než se místo mrtvých gerdánských agentů objeví na Zemi noví. Dřív, než se Aš~šád z Fomalhiwy zorientuje a opatří si Pětici.


  Musí dát Lusovi informace – a pak protilátku.


  A v tom jí může pomoct jenom Ëltaühl.
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  Reannu Tali – Gerdánec, který se navzdory předpokladům odvažoval pořád ještě žít – vystoupil ze stínu. Zalovil v kapse, vytáhl anonymní bankovní kupón a v letištním automatu, za kterým se předtím schovával, si koupil latte. Přes napěněnou závěj horkého mléka vdechl vůni kávy.


  V tu chvíli se mu žaludek obrátil jako gumová rukavice.


  Emoce v něm vzkypěly a stoupaly mu hrdlem. Ruce se mu roztřásly. Rychle usrkl, aby spláchl tu pachuť, ale místo toho si jenom opařil rty.


  Lennei. Lennei tam zůstala.


  Bylo mu zle. Bylo mu právě tak zle, jak psychologové říkali, že mu bude. Sotva opustil loď, zesílil clonu na maximum, protože to očekával; protože si spočítal docela snadno, že Gith a Lennei se Fomalhiwanovi neubrání aběhem následujících deseti minut přijdou o život; a přesto ho šok z přervané vazby málem zabil. Opakoval si, že link mezi ním a Lennei byl jen pracovní nástroj; umělé propojení myslí, uskutečněné mnohem plánovitěji a chladnokrevněji, než kdyby to byla láska; obyčejný datový tok, který by se po skončení mise uzavřel tak jako tak; ale racionalizace nepomohly. Její smrt ho rozlomila. Kořeny stromu, se kterým byl srostlý, se vyrvaly. Stál tu a jen stěží udržoval rovnováhu. Bylo ho jen půl.


  Lennei.


  A kromě přerušené vazby třeba taky obyčejná chandra. Zrovna mu zabili dva parťáky. Jasně že ho to trochu sebralo. Nemělo by?


  Pomalu dopíjel kávu. Racionalizace nepomohly – ale výcvik ano. Odolal nutkavé touze rozběhnout se zpátky do lodi a ještě chvíli předstírat, že je s ní. Odolal i dalším nutkavým touhám. Místo aby se s kvílením sesul na chodník a nehty drásal asfalt, hodil si na záda batoh a vykročil podél 3D panelů s reklamou.


  Už měl zase identitu a roli, ve které před akcí přiletěl na Zemi. Kombinézu letištního technika na záchodcích vecpal do batohu a nahradil ji plandavou tunikou s motivem hieroglyfů a uválenými kalhotami se spoustou kapes. Na rameno si přilepil gravidisk, který mu vychýlil těžiště a změnil vzorec chůze; nadále se musel hrbit a naklánět ke straně, aby nadbytečnou tíži vyrovnal, takže jeho šlachovité tělo začalo působit vyzáble a neohrabaně. Do tváře si nahrnul ucourané přerostlé vlasy, které měl předtím schované pod kšiltovkou s letištním logem. A završil to kulatými brýlemi svestavěnou čtečkou, do kterých mu na ústředí snaživě nahráli Repetitorium postnovověkého myšlení prekosmického věku – to pro případ, že by mu je někdo sebral a před rozšlapáním si je prohlížel. Mladý filozof se skoliózou páteře se brodí hrubohmotnými emanacemi, které jsou důsledkem cestování tou nejlevnější turistickou třídou. Je trochu zasněný a značně nepraktický. Dokáže dlouze diskutovat o kompozici, dekompozici, struktuře a systému; ovšem teď tu nerozhodně přešlapuje před orientační tabulí, ve které se nedokáže zorientovat. Konečně nastoupí do taxíku, jako cíl zadá n-n-yorskou univerzitu a rozvalí se na sedačce. Vždyť je tu na stáži. Na studijním oddělení se o něj někdo postará avšechny ty otravné organizační záležitosti vyřídí. Oduševnělý pohled, upírající se mimo tento svět, vyhodnotili pro osobu předstírající humanitní vzdělání jako velmi vhodný.


  Nepřítomný výraz. A pod ním tepající nálož emocí. Zatímco taxi stoupalo, Tali si představoval, jak četa údržbářů, které si GASA platí, právě bez vědomí pozemské policie likviduje těla molekulárním drtičem. Teď už pro něj přerušená vazba žádné fyzické důsledky mít nemůže. To je vědecky prokázaný fakt.


  Ale nebylo mu líp. Její hlas v něm doutnal. Reannu Tali! Oslovila ho falešným jménem čistě účelově; bylo to vodítko pro jejich zájmovou osobu, pokud se v budoucnu rozhodne navázat kontakt. A přitom se právě ten zvuk stal tím posledním, co mu z Lennei zbývalo. To jméno zůstávalo vepsané do ožehlých záhybů jeho mysli. Reannu Tali! Opusť loď.


  Pořád se nemohl vzpamatovat, nemohl se smířit s tím, co udělal… ne proto, že by snad selhal, nýbrž protože selhal tak málo. Respektoval linii velení. Když mu kapitán Lennei dala příkaz, nezaváhal a bleskově ho vykonal. Zmizel z místa, na kterém podle předpokladů měli všichni zemřít. Teprve teď pomalu rozplétal změť motivů a hledal, jestli to byla spíš disciplína, zdravý rozum nebo zbabělost.


  Co kdyby mu dala příkaz právě opačný? Aby tam zůstal a nechal se zabít? Jako ona a jako Gith?


  Udělal bys cokoliv. Viděla jsem tvůj psychologický profil, Tali. Jsi mimořádně spolehlivý –


  Tohle mu tvrdila. A věřil tomu. Dokud byli spojeni vazbou, Lennei neměla možnost mu lhát. Jenže charakteristiky, které jako kapitán dostala, taky nemusely být skutečné. Jako proroctví, které potvrzuje samo sebe, mohla taková informace způsobit, že se skutečně zachoval spolehlivě… že odešel, jak se po něm chtělo, a Lennei tam nechal. Teď najednou cítil, že je to úplně proti jeho povaze. Nedokázal pochopit, že se nad tím příkazem nezamyslel.


  Ba ne. Možná to naopak právě chápat začíná: jak málo svobodné vůle mu zůstalo během spojení.


  Opřel si lokty o kolena a prsty zabořil do vlasů, jako by tím mohl trochu urovnat potrhané nitky představ, které se mu přelévaly v hlavě. Ale těžko to nějak poskládat. Vždyť spousta těch myšlenek ani není jeho. Vybrali ho na tuhle misi, protože vykazoval mimořádnou úroveň empatie a vysoký koeficient vazby. Lennei využívala jeho paměť a mozkovou kapacitu a díky tomu mohla rychleji vyhodnotit data a lépe se rozhodnout. Lennei ho řídila.


  Přetrvávalo to i teď. Připadal si jako letoun, ze kterého se pilot katapultoval. Ještě se pohyboval setrvačností. Ještě udržoval směr, který do něj Lennei naprogramovala. Cítil v sobě otisk její amputované mysli… jako beznohý veterán, kterého brní chodidla, přestože je dávno nemá. Fyzický šok už odezněl, ale z té chimérické končetiny se do něj vytrvale přelévala Lenneina rozjásaná naděje.


  Ty výsledky jsou parádní! Ten chlap má neuvěřitelný potenciál, Tali. Bude Je mít na špagátě! Půjdou za ním jako roj včel za královnou! U Ho’krina, zastav se taky v bance, a honem, než se tohle rozkřikne. S Githem jsme vybrali celé účty. Půlku jsme vrazili do KosmoNauticy, něco do MMT, něco do rejdařství Ghaal azbytek do těch menších firem, co dělají jachty. Je celkem jedno, jak si to portfolio poskládáš. Půjde to nahoru úplně všechno, celé odvětví, a takovým tempem, že to jaktěživ nikdo neviděl. To bude hukot!


  Lennei byla dost na peníze; toho si všiml hned, jak ho s ní spojili. Byla přesná, sebevědomá, racionální, výkonná – a až u tajné služby skončí, hodlala být dobře zajištěná. Samozřejmě že informace, které jí prošly hlavou arukama, využila i pro sebe. Na Gerdě neexistuje žádný zákon ani interní předpis, který by agentům výslovně zakazoval vyjadřovat důvěru v plány svého zaměstnavatele tím, jaké nakupují akcie. To jen Tali se zatím nerozhoupal. Zřejmě byl vážně trochu idealista. Chápal, že peníze se hodí, ale plat mu pohodlně stačil a přeludy pohádkového bohatství většinou nijak nenabourávaly jeho žebříček hodnot. Jenže Lennei měla pravdu. Tohle je tutovka. Začal tomu věřit ve chvíli, kdy Lucase Hildebrandta uviděl. Navíc měl k dispozici její závěry a bezprostřední dojmy. Na orbitě i v ústředí se možná nechají přesvědčit taky, až dostanou data, která Lennei odeslala – načež se hromadně začnou připojovat ke svým kontům. Tali se ušklíbl. Teď už je možná z celé GASA poslední, kdo ty akcie nemá.


  Natáhl se k ovládacímu panelu taxíku, aby ho přesměroval do administrativní čtvrti. Gith a Lennei nakupovali po síti, ale on to tak jednoduše vyřídit nemůže. Ještě nikdy s akciemi neobchodoval. Nejdřív potřebuje registraci. Jenže pak si to představil: on, v zaprášených kapsáčích a s batohem na zádech, stoupá po mramorovém schodišti pobočky Nöt Aleas a dožaduje se osobního bankéře. Vtipné! Bude ho chtít ochranka legitimovat? Vyžádají si otisky nebo sítnicový sken? Doklady má na falešné jméno, ale když má nakládat se svým účtem, bude muset použít to pravé. Taková akce ho velmi snadno může prozradit.


  Jak daleko sahá jeho údajná spolehlivost? Má si nechat utéct mimořádný zisk, aby neohrozil svůj úkol? Tahle věc má ovšem další roztomilý aspekt: pokud se plán nepodaří uskutečnit a Össeanům zůstane obrovská převaha v oblasti vesmírných cest, na Gerdě nebude mít zisky nikdo. Takže buď se zachová čestně a spolehlivě, bude ctít zásadu vzájemnosti, vzdá se vlastního prospěchu a splní úkol GASA… aby zhodnotil akcie všem ostatním; anebo se zachová normálně a koupí si je taky, načež přijdou všichni o všechno. Tali se hořce pochechtával. Tahle představa ho mimořádně pobavila.


  Jeho ruka znovu vzlétla ke klávesnici taxíku, teď už s větší rozhodností. Morálním dilematům podobného ražení je vždycky lepší se vyhnout. Jistě se mu povede nějak to skloubit. Prostě dá vědět příbuzným na Gerdě, aby tyhle akcie nakoupili. A sám teď především doveze záložní data do úložiště. Zbavit se takového třaskavého materiálu, to je první věc, kterou musí v zájmu bezpečnosti udělat. Bude postupovat podle původních instrukcí.


  Tahle věc ještě není uzavřená. On, Tali, přežil jen proto, aby hrál dál.


  Chtěl zadat taxíku novou adresu, ale vtom v jeho netlogu cinkla přijatá zpráva.


  Odesilatel měl kódové jméno a byl dobře informovaný. Text netvořila šifra. Bylo to jen několik čísel, které Tali porovnal se seznamem ve své paměti: série instrukcí, upřesňující místo a čas.


  Takže Beerilu Ange se s ním chce sejít! Chce sám převzít data! Neuvěřitelné.


  Velvyslanec se přece nikdy neúčastní takových věcí osobně.


  Tali zatínal zuby. Uplynula skoro hodina od Lenneiny smrti; dost na to, aby se zatáhla rána, která po ní v jeho mysli zůstala. Už byl zase sám sebou, zůstal tu bez Lenneiny racionality se svým dobrým i zlým; on, rozháraná duše, amatérský akcionář, Tali empatik. Instinkty se v něm vzbouřily, vyvřely na povrch a ztuhly do krusty strachu.


  Cítil v tom další hru a nové záludnosti. Syčelo mu to v uších. Viděl to koutkem oka jako auru. Nebo mohl otevřít ruku a přečíst si to ve vlastní dlani.


  Hildebrandtovi přece taky lhali. Proč by neměli lhát jemu?


  Tahle záležitost je ještě ožehavější, než si zatím stihl představit.
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  Kamëlë došla k obchodu Össenská moudrost, kde pracovala, a s úlevou se vnořila do oblaku dýmu z vonných tyčinek. V ezoterickém pekle staré Ëltaühl člověk na veškeré potíže se skutečnou psychotronikou rychle zapomene. Stačí chvíli meditovat mezi vitrínou s nemagickými kameny (o kterých popisky tvrdí pravý opak), regálem s nemagickými amulety (dtto) a pod zavěšeným lapačem snů, který tu usilovně lapá prach. Když se k tomu ještě přidá decentní zvuk šamanských bubnů z reproduktoru, výsledek je zaručen. Zahlédla svou zaměstnavatelku v pracovním oblečení (fialová róba smagickými znaky, černý šátek na hlavě), jak se rozohňuje před knihovnou sössenskými svitky a nějakým dvěma studentkám v batikovaných pytlovitých sukních vykládá o tajemných účincích össenského písma. Ëltaühl kní obrátila hlavu a krátce ji chytila v trëighrü. „Mrkni vzadu na to sladký psaníčko,“ houkla össeinem, „vo co se jako jedná, buď tak laskavá!“ Ležérně mávla ušima a dál se věnovala mystickým záležitostem celovesmírného významu.


  Kamëlë vklouzla do zadní místnosti. S Ëltaühl si potřebovala promluvit o samotě, což se v obchodě těžko podaří. Zatímco na ni čekala, z pocitu povinnosti přelétla očima text. Načež tajemné účinky össenského písma pocítila na vlastní kůži. Elegantní křivka znaků, planoucích na modré ploše telestěny, se jí vryla do sítnice. Jeho jméno!


  Byl to jen krátký vzkaz, ručně psaný přes dotykový displej; a přesto měla pocit, jako by se samy Lusovy prsty zničehonic natáhly z obrazovky a chytily ji pod krkem: příšera, kostlivec, textové zjevení. Potřebuju s tebou něco probrat, ctihodná Ëltaühl. Můžu se o víkendu zastavit? Pak už jenom podpis, další össenský znak: Lükeas Lus.


  Otřásla se. Takže on sem přijde! Zase se tu objeví; bude stát vedle v krámě nebo dokonce přímo tady u stolu… Lus a jeho posedlost, Lus a jeho smrt, černočerná tma. Hrůza se v ní mísila s úlevou. Přesně tohle potřebovala; chystala se Ëltaühl přimět, aby Lusovi zavolala a přemluvila ho k návštěvě; a on se mezitím ozval sám. Je to náhoda? Nebo Osud? Kamëlë se uchechtla. To sotva. Lus má vždycky důvod.


  V tu chvíli pochopila, co mu Gerdánci nabídli. Viděla to v každém tahu jeho písma, slyšela to v melodii zvolených slov; volalo to na ni, to jeho nebetyčné zoufalství.


  Oni mu to přímo řekli. Tvrdili, že mají lék.


  A Lus jim to – věří.


  Teď začne hledat. Ëltaühl je první štace, ale když nepořídí u ní, bude se ptát všude možně. Vyjednávat. Přesvědčovat. Hnát se z místa na místo. Jeho ruce se začnou chytat kdejakého lana, stébla i pavučiny.


  Rë Akkütlix. Taková hrůza.


  Tak snadno může padnout do pasti.


  Zaťala zuby. Tohle nesmí dopustit. Nedovolí, aby odsud odešel s prázdnou.


  Cinknutí dveří vedle; hlasy utichly. Ëltaühl vzápětí přišla do kumbálu za ní. „Tak co? Zjistila jsi, co chce náš chlapec probírat? Pořád se handrkuje stím svým tajnosnubným Fomajzlíkem?“ spustila bodře.


  „Ne.“ Kamëlë se obrátila zády ke znakům na telestěně, jako by si je tím gestem mohla vytřást z paměti, a založila si ruce na hrudi. „Ëltaühl… je tu potíž, o které jsem ti neřekla.“ Tak věcně, jak dokázala, shrnula to málo, co se o Lusově situaci dalo bez nebezpečí říct. „Je nemocný. A Pozemšťané tyhle příznaky znají,“ uzavřela. „Říkají tomu Morrisonova choroba.“


  „Tak on má chorobu!“ Ëltaühl ztěžka dopadla na židli. Konečky uší se jí rozčileně chvěly. „Rë Akkütlix, kurva práce, já toho kluka fakt přetrhnu! Jak dlouho to ví? Osm měsíců?! A ani ho nenapadne starý bábě něco říct!“


  „Neber si to osobně. Nemluví o tom s nikým. Ale teď se ti svěří, uvidíš. Přijde se zeptat, jestli nemáš lék.“


  Ëltaühl zamrkala. „Ehm… a máme lék?“


  „Jak se to vezme. Vyléčit se – v tom smyslu, že by se všechno vrátilo do původního stavu – se mu jistě nepodaří. Ale něco by snad vyzkoušet mohl.“ Kamëlë zaváhala. To, co říkala, bylo přímo na rozhraní pravdy a lži. „Jenže Lus je nedůvěřivý. Pokud mu navrhneš jakoukoliv konkrétní věc, bude si to chtít napřed ověřit jinde – a v tu chvíli se do toho může vložit někdo další, s vlastními zájmy, a přesvědčit ho, že ses mýlila nebo mu lhala. Jestli nemá pochybovat, musíš se odvolat na autoritu, kterou sice nenávidí, ale respektuje. Takže mu akorát řekneš, aby si konečně přečetl ten dopis.“


  „Gileäsův dopis.“ Ëltaühlina tvář se zkřivila. „Takže ty ses do něj podívala.“


  „Nešlo to jinak.“ Tvrdit, že se jenom podívala, ovšem nebylo úplně přesné. Kamëlë toho rovnou využila. Nejlepší radu, kterou Lusovi ohledně jeho potíží mohla dát, už před měsícem napsala na list a ten podstrčila jeho milence výměnou za původní Gileäsův vzkaz – který nějakou dobu schovávala u sebe a který se před několika dny konečně odhodlala zničit. Pravý dopis spálila nad svíčkou; bylo to stylovější než vecpat ho jen tak do drtiče. A podvržený existoval dál. Pinkertina Wardová ho usilovně opatrovala ažádné podezření neměla. Kamëlë věřila, že touto cestou se k Lusovi ta informace dostane nejsnáz. Jenže Lus nebyl ochoten od starého pána cokoliv přijmout. Převzácný čas utíkal, ale on se vůbec nesnažil ten dopis získat, natož aby ho chtěl otevřít. Ëltaühl byla jedna z mála, kdo ho ještě mohl přimět, aby změnil názor. „Můžeš se spolehnout na to, že je tam všechno, co Lus potřebuje vědět,“ vysvětlovala. „Najde tam přesný návod, doví se, že existuje protilátka – a pak zřejmě přijde za tebou, abys mu ji opatřila, což snadno zvládneme.“


  Ëltaühl vypadala zaraženě. Zírala před sebe a prsty nepřítomně bubnovala o stůl. „Morrisonova choroba. Kurva práce,“ mumlala si. „Myslela jsem si…“ Zavrtěla hlavou. „Ale to je přece šílená věc! Uvědomuješ si to? Jestli Gi znal ten lék… jestli celou dobu věděl…“ Uši se jí divoce míhaly kolem hlavy. „Zatraceně!“ Najednou se vymrštila od stolu; vyskočila pěkně křepce na svůj věk. „Ne. To by Gileäs nikdy neudělal! Slyšíš?! To prostě není možný! Muselas to nějak blbě přečíst, Kamëlëmöernü! Nebo blbě pochopit! Kdyby Gi znal lék na Morrisonovu chorobu, přece by si to nenechal pro sebe!“


  „Uklidni se. Je to zvláštní případ. Nesměl o tom nikde mluvit.“


  „Prej nesměl!“ Ëltaühl se posupně zasmála. „Gi! To zrovna! Jemu bylo dycky ukradený, co se smí nebo nesmí. Dělal si všecko po svým. Statečnej chlap, to ti povím! On byl fakt úžasně –“


  Kamëlë v duchu úpěla. Zatímco Ëltaühl vypočítávala Gileäsovy úžasné přednosti, ona si tiše nadávala za svou úžasnou pitomost. Mohla si předem spočítat, že to může nabrat tenhle směr, ale byla tak zaměřená na to, aby jednu konkrétní informaci dostala až k Lusovi, že abstraktní otázku případných celosvětových souvislostí své báchorky nijak neřešila. Jenže bylo to evidentní. Copak může Ëltaühl uvěřit, že Gileäs měl informaci o léku na neléčitelnou nemoc, a přitom to nedokázal nijak využít? „Nejde o to, že by mu to někdo zakazoval. Měl vážný důvod, aby o tom nemluvil,“ prohlásila. Dělala, co mohla, aby to znělo autoritativně. „Rozumíš – nebylo by to chytré.“


  Ëltaühl vrtěla hlavou. „Ty nevíš, jak to tehdá bylo! Co to bylo s tou nemocí za hrůzu! To si vůbec nedovedeš představit!“ Rozhodila rukama. „Případy z různejch míst všude na Zemi, určitě desítky tisíc, a přitom ti lidi neměli absolutně nic společnýho. Spousta řevu kolem toho. Stoprocentní úmrtnost, nikde žádnej lék. Totální mazec! Medianet plnej řečí, jak prej tadle nová pandemie vyhubí lidstvo. A mě to hrozně sebralo, proto si to tak pamatuju. Vypuklo to akorát v době, kdy tady začínala naše misie, čili jsem zrovna přiletěla na Zemi – naivka z kláštera, celá vykulená, žádný obranný látky proti těm mediálním sračkám. Byla jsem úplný děcko. Neměla jsem ponětí, jak novináři dokážou věc nafouknout. Fakt jsem si myslela, že nastal konec světa.“ Zarazila se. Zasmála se a třepla ušima. „No jo. Ale je pravda, že pak to ňák vyšumělo samo, jak už to tak bejvá. Nezjistilo se, jak se ta nemoc přenáší, čili se teda řeklo, že to není nakažlivý. A za pár let bylo utrum. Vlna přešla, pacoši pomřeli, další případy buď žádný, nebo holt ne dost pikantní, aby to medianty eště zajímalo. Tady mezi námi ze starý Össe se něco šuškalo, že za to celý snad můžou Gerdánci, ale co člověk ví. Jejich papaláši to samosebou popřeli a naši vlastně taky.“ Odmlčela se. Ale vzápětí jí něco blesklo hlavou – a zjevně to bylo něco natolik hrůzného, že se přestala chichotat. „Počkej. Gerdánci. On to věděl od ní, co?! Od tý zasraný gerdánský kurvy!“


  Kamëlë neměla ponětí, kterou ubohou ženu stará Ëltaühl míní, ale s úlevou přikývla. „Není to vyloučené.“


  „Tak to jo.“ Ëltaühl dopadla zpátky na židli. „Pak by to dávalo smysl. RëAkkütlix.“ Uši se jí pořád ještě zachvívaly, jak zápolila s přetlakem emocí. „Dyť Gileäs nebyl žádnej felčar. Kde by sebral nějakej lék? Jestli o tý nemoci věděl něco zásadního, a přitom na to doktoři na celý Zemi ani za padesát let nepřišli, musel to vědět od Ainei.“ Pomalu vydechla. „To ale znamená, že je to vážně pravda. Teď je to jistý. Byli to fakt Gerdánci. Ty svině tu povraždily kdovíkolik tisíc lidí a Gi o tom věděl! Ale stejně nechápu –“ Zavrtěla hlavou. „I když jo. Chápu. Dyť komu by to měl vlastně prásknout? Už ho vidím, jak s tím jde na úřad! Stěžovat si na hlavní nádraží!“ Uchechtla se. „Stejně to bylo pasé. A ta pinda byla mrtvá. Tak si to nechal pro sebe.“


  „Jasně,“ řekla Kamëlë. „To dá rozum.“


  Ëltaühl nebyla k zastavení. „Ta ženská musela bejt příšerná. Fakt na ni nevzpomínal rád. Nikdy jsem se neptala, co mu provedla, ale dycky jsem měla pocit, že za tím byl nějakej parádní podraz. Ale tímhle se to vysvětluje všecko. Jestli Ainei Aniemi věděla něco vo tom, co Gerdánci podnikaj tady na Zemi, klidně mohla Gileäsovi oznámit, že už se žádná další pandemie konat nebude, ale že Morrisonova choroba z nějakýho důvodu potká jejich dítě. A možná ji pak Gerdánci kvůli tomu vodkráglovali. To vůbec není vyloučený! Pak by měl Gi dobrej důvod, aby vo tom nikde nic nevykládal. Kvůli dětem, samosebou! Oficiální verze zněla, že to byla nešťastná náhoda, když Ainei spadla ze skály, a von to dycky tak tvrdil. Byla potrhlá a horolezkyně k tomu. Gerdánci jsou všichni krapet ujetý! Ale chlap, kterýmu se zabije ženská od tříletýho a šestiletýho děcka, se s tím vobčas třeba nesmíří jen tak a pátrá na vlastní pěst. Jenže Gi nechtěl, aby Gerdánci věděli, že ví! A Lusovi potřeboval předat informace nějak tajně. Dyť proč by jinak ten dopis psal?“


  Kamëlë toporně přikyvovala. „Nechci se k tomu vyjadřovat, Ëltaühl. Tyhle věci je lepší nerozebírat. Kvůli protonaci, rozumíš. Teď hlavně musíš Luse za každou cenu přesvědčit, aby si to přečetl. Moc velkou chuť k tomu nemá.“


  Ëltaühl se natáhla pro dotykový displej na ruční psaní. „Žádnej problém! Hnedka našemu zajíčkovi odpovím, ať se sem kouká dokulit co nejdřív. To bude panečku vorákulum! Pěkně mu vyložím, jak mu ten dopis změní život. Děsně ráda lidem odhaluju tydle velký vesmírný tajemství.“ Spokojeně se pochechtávala. „Vím, co tě trápí, ó, hledající! Znám odpověď!“ Nadrápala pár znaků, načež je obratem poslala. S úlevou se opřela a hleděla na telestěnu, kde se během několika vteřin objevila hláška, že vzkaz byl doručen. „Hotovo! Je to na dobrý cestě. Ale žes mě teda vyděsila, holka! Pěkně mi hrklo vmým starým rádiu, to ti povím! No hlavně že to s Lusem není zas tak vážný. Že se ta protilátka dá vopatřit.“


  Kamëlë dál přikyvovala, mlčky, se ztuhlým úsměvem. Stála tam i pak, zatímco vedle cinkl zvonek a Ëltaühl s nepolevující energií vyrazila prodávat tajemno.


  Proč by jinak Giles Hildebrandt ten dopis psal?!


  Ta otázka visela ve vzduchu.


















Toto je jen ukázka elektronické knihy, obsahuje pouze vybrané kapitoly.
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